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सनंककेप मम

एक कथहा पढ़जी थजी। एक हदन ददो पकजी शरकहार करनके कके बहाद अपनके 
शरकहार चदोनंच मम दबहाए हुए, एक ववृक ककी एक हजी डहाल पर आ बबैठके। 
अगल बगल, आरहाम सके भदोग लगहानके कके शलए। एक कके मगुनंह मम चचूहहा 
थहा, एक कके मगुनंह मम सहानंप। चचूहके नके सहानंप कदो दकेखहा, रदो भर कके महारके थर
थर कहानंपनके लगहा और सहानंप नके चचूहके कदो दकेखहा रदो उसकके मगुनंह मम पहानजी 
भर आरहा। ददोनदोनं हवसवृर हदो गए हक वके ददोनदोनं हजी मवृतगु कके मगुनंह मम बबैठके 
हहैं। जजीवन ऐसहा हजी हबै। हम प्रकवृहर कके गगुणदोनं कके इरनके वर मम हहैं हक 
हम भचूल हजी जहारके हहैं हक मवृतगु सहामनके खड़जी हबै। सहामनके कहा अथर्श रह हबै
हक एक अमजीबहा कहा जजीवन कहाल कगुछ घणणदोनं कहा हदोगहा। ऐसके हजी 
हवशभन्न जजीवदोनं कहा जजीवनकहाल हदन-महजीनहा-वरर्श रहा वरर्षो कहा हदोरहा हबै।
हमहारके दकेखके रदो वके मवृतगु कके सहामनके खड़के हजी हहैं। लकेहकन हमम अपनजी मवृतगु
नहजीनं हदखहारजी पड़रजी हबै। रगुशधहष्ठिर नके सनंभवरतः इसजी कदो जजीवन कहा 
सबसके बड़हा आश्चरर्श बरहारहा थहा।

डडॉ हत्रिभगुवन शसनंह
गजीरहा हडॉसस्पिणल,

प्ररहागरहाज, उत्तर प्रदकेर, भहारर
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(१)

न महैं स्वरनं ककी शचनंरहा कररहा हह, न हवरदोशधरदोनं ककी परवहाह।
महैं उनककी शचनंरहा कररहा हह जदो दकेर ककी शचनंरहा कररके हहैं।

Neither I care about me, nor the opposition. 
I care for those, who care the nation.

(२)

रहद रगुमम रह जहार हबै 
हक रगुमम सब कगुछ जहार नहजीनं 

रदो हनश्चर हजी रगुममम सवर्शजरहा प्रहाप्त करनके ककी कमरहा हबै।

If you know that you know nothing
then you definitely possess the potential 

to become omniscient.
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जजीवन दरर्शन                                          7

(३)

शचनंरहा और शचरहा मम महात्रि एक अनगुस्वहार कहा भकेद हबै। जहहाह शचरहा
मवृर दकेह कदो जलहारजी हबै, वहजीनं शचनंरहा जजीहवर कहा दहन कररजी हबै।

The difference between tension and pyre is
nothing much than a mere dot. The pyre burns

the dead whether tension burns the livings.

(४)

मनगुष्य कदो चहाहहरके हक वह सगुख मम दगुतःखजी और दगुतःख मम सगुखजी
रहनके कहा अभहास करके कदोनंहक ददोनदोनं हजी पररवरर्शनरजील हहैं। 

सस्थिहर बदलरके दकेर नहजीनं लगरजी।

Man should practice being sad in comfort and
happy in sorrow because both are variable.
Position's change does not take much time.
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(५)

रहद आप हकसजी सनंकण मम हदोनं रदो उससके भजी बड़के सनंकण कहा आशर
लम। उदहाहरण कके शलए भकेहड़रके सके सनंकण उपसस्थिर हदोनके पर शसनंह
कहा आशर लम। रहद शसनंह सके आशर हमल गरहा रदो भकेहड़रके कहा
भर स्वरतः जहारहा रहकेगहा और रहद आप असफल रहके रदो वबैसके भजी

भकेहड़रहा आपकदो महारनके हजी वहालहा थहा। 

If you are in danger, seek shelter from more
dangerous. For example, if you face danger from
wolf, seek shelter from lion. If the lion provides
you a shelter, then fear from wolf is effortlessly

evicted. In case of failure from lion, you were
already supposed to be killed by wolf.
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(६)

ईश्वर नके दगुतःख और अजहान जबैसके हकसजी रत कदो हमहारके शलए नहजीनं
बनहारहा। इनम हम बनहारके हहैं, इनकहा कदोई स्वरन असस्तित्व नहजीनं
हबै। वहास्तिव मम आननंद एवनं जहान कहा अभहाव हजी दगुतःख रथहा 

अजहान ककी सस्थिहर कहा जनक हबै।

Ishwara has made nothing like sorrow and
ignorance for us. These are created by

ourselves. These don't have their own existence.
These are just a state in which happiness and

knowledge are absent.

शजीभहागवरहाननंद गगुरु



जजीवन दरर्शन                                          10

(७)

मन न रदो जड़ हबै और न चकेरन। रह हद्विस्वभहावजी उतकेरक हबै। जड़
कके सहाथ जड़ और चकेरन कके सहाथ चकेरन बन जहारहा हबै। इसजीशलए
इसके चकेरन कके सहाथ लगहा कर रखदो कदोनंहक वहजी रगुमहारहा स्वभहाव

भजी हबै और लक्ष्य भजी।

Mind is neither insensible nor conscious. It is
hypocritical catalyst. It becomes insensible with
insensible components and conscious with the
similar. So attach it with the conscious as it is

both your nature and goal.
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(८)

जजीवन समहाप्त हदो जहारके और इचहाएनं बचजी रहम, रदो वह मवृतगु हबै। 
जजीवन बचहा रहके और इचहाएनं समहाप्त हदो जहाएह, रदो वह मदोक हबै।

अरतः जजीवन कदो नहजीनं, इचहाओनं कदो समहाप्त करदो।

When life ends but not the desires, 
then it is death. 

When desires perish but not the life, 
it is salvation. 

So don't end up your life, make the desires end.

(९)

गजीरहा कहा कथन हबै हक रजीन व्यहक्तिरदोनं कहा हवनहार रजीघ्र हदोरहा हबै
:- मचूखर्श, अशदहालगु एवनं सनंररहातहा। इनकके शलए न इस लदोक मम, न

परलदोक मम, कहजीनं भजी सगुख नहजीनं हबै।

Geeta states that the doomsday comes early for
morons, impious and those who are skeptical as
there is nothing like pleasure for these in both

earth and heaven.
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जजीवन दरर्शन                                          12

(१०)

सनंसहार मम ददो प्रकहार कके भक्ति हदोरके हहैं। एक छदोणजी सके छदोणजी
समसहा मम भजी सजीधके भगवहान कदो रहाद कररके हहैं, रह सदोचकर हक
उनकके शसवहा हकसजी ककी ररण नहजीनं गहनहा। और दचूसरके, बड़जी सके
बड़जी समसहा मम भजी भगवहान कदो रहाद नहजीनं कररके, रह सदोच कर

हक व्यथर्श हजी मकेरके कहारण भगवहान कदो कष्ट हदोगहा। 
भगवहान कदो ददोनदोनं हप्रर हहैं।

There are two types of devotees. The first one
remember Bhagawan in every mere problem,
thinking that there is no other than Bhagawan
to be approached for shelter. While the others

do not  remember Bhagawan even in harsh
conditions as they think that it will make

Bhagawan disturbed for nothing. 
Bhagawan loves both.
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(११)

शजरनहा समर हम बगुरहाईरदोनं कदो छदोड़नके मम लगहारके हहैं, उरनहा रहद
अचहाईरदोनं कदो अपनहानके मम लगहाएनं रदो कदोई कहारण नहजीनं हक जजीवन
रहानंहर, समवृहद और समहान जबैसके रबदोनं सके कभजी खहालजी हदोगहा। 

If the time we spend on giving up the evil would
be spent in gaining the goodness, there is no

chance that life will not be filled with terms like
peace, prosperity and respect.

(१२)

रहद रगुम भगवहान कके शलए कगुछ कररके हदो रदो वह कम हदोनके पर
भजी अशधक फलदहारजी और अकर हदोरहा हबै, पर सनंसहार कके प्रहर

हकरहा गरहा हवरहाल कमर्श भजी कम फलदहारजी और नश्वर हदोरहा हबै।

The small deeds for Bhagawan become much
prosperous and imperishable and but even 

great deeds done for world become 
less prosperous and perishable.
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(१३)

गजीरहा कहरजी हबै, जदो प्रहारम्भ मम कष्ट दकेकर 
बहाद मम आनन्द दके, वह उत्तम सगुख हबै। 

जदो प्रहारम्भ मम आनन्द दकेकर बहाद मम कष्ट दके, वह मध्यम सगुख हबै। 
जदो न प्रहारम्भ मम, न अनंर मम आनन्द दके, बस आनन्द कहा भ्रमपचूणर्श

आभहास महात्रि करहारके, वह अधम सगुख हबै।

Geeta says, pain in the beginning and joy at
later, is perfect happiness. Rejoice in the
beginning and later causing trouble, is

pleasantly moderate. Neither at the beginning,
nor at the end, gives joy, but only makes
confusing impression, is a vile pleasure.
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(१४)

शजस प्रकहार एक महारहा हजी बचके कदो उसकके वहास्तिहवक हपरहा ककी
पहचहान बरहा सकरजी हबै, वबैसके हजी महहामहारहा हजी परमहपरहा ब्रह्म ककी
वहास्तिहवक पहचहान बरहा सकरजी हबै। अरतः महारहा कके पगुत्रि बनकर

उनककी आरहाधनहा करदो, उसके जजीरनके कहा प्ररत्न न करदो।

The way a mother can tell the child, the identity
of his real father, so Mahamaya can tell the true
identity of the divine father Brahma. So worship

her as the son of Maya, do not try to win her.
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(१५)

पगुरुर एक बबैल कके समहान हबै और उसककी सजी चकके कके समहान।
ददोनदोनं कके सनंरदोग सके हजी गवृहस्थिजी ककी गहाड़जी चल सकरजी हबै। 
चक्र कके कहारण बबैल कदो अशधक पररशम नहजीनं करनहा पड़रहा 

और बबैल कके कहारण हजी चकहा गहरमहान हदोरहा हबै। 
रहजी बहार हर दम्पहर कदो समझनजी चहाहहए।

Man is like a bull, and his wife is a wheel.
Incidentally, the cart of housekeeping moves

due to both. The wheel, causes less labor for the
bull and the bull causes the wheel to rotate.

Every couple should understand the same thing.
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(१६)

आतहा कदो न महारहा जहा सकरहा हबै, न कहाणहा रहा जलहारहा जहा सकरहा
हबै। हफर भलहा कदोई आतहतहा कबैसके कर सकरहा हबै ? हतहा रदो
दकेह ककी हदोरजी हबै। अपनके समर कदो अधमर्शरगुक्ति कमर्श मम नष्ट करकके
आतकलहाण कहा प्ररत्न न करनहा हजी वहास्तिव मम आतहतहा हबै।

The Atma can neither be killed, nor cut or
burned. So how well can an individual commit

suicide ? Only the body could be killed.
Destroying the time in work full of evil, and not

to try for salvation is real suicide.
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(१७)

प्रहारम्भ सके हजी हमहारजी महहान परम्परहा कके रजीन शसदहानंर रहके हहैं :- 
दकेवरहाओनं कदो महान, शसरदोनं कदो समहान रथहा महारवृभचूहम ककी रकहा। 

हर हहन्दचू इस बहार कदो अचके सके समझ लके हक इनकके हबनहा
असस्तित्व बचहानके कहा कदोई सणजीक महागर्श नहजीनं। 

From the beginning of our great tradition,
there are three principles: - 

Value the gods, respect women and defend the
homeland. Every Hindu should understand well

that this is no accurate way 
to survive except these.

शजीभहागवरहाननंद गगुरु
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(१८)

महैं प्रचहाररर अहहनंसहा कदो नहजीनं महानरहा, मगुझमम दरहा नहजीनं हबै, महैं
क्रदोधजी हह और कमहा भजी नहजीनं जहानरहा। महैं सदबैव इस रहाक मम रहरहा
हह कबैसके अगलके कहा सवर्शनहार हकरहा जहार। हफर भजी महैं हहन्दचू हह।
कदोनंहक मकेरके आरहाध्य भगवहान नहारहारण नके भजी अहहनंसहा, दरहा,
अक्रदोध और कमहा कहा पररतहाग हकरहा जब बहार धमर्शरकहा ककी

आरजी, और महैं भजी वहजी कर रहहा हह।

I do not believe in advertised non-violence,
compassion is not in me, I'm grumpy and do not

know forgiveness. I always live in the glare of
the holocaust. Even though I am a Hindu. My

adorable Bhagawan Narayana also abandoned
non-violence, compassion, and forgiveness

when it came to save religion and 
I'm following the same.
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(१९)

परगुओनं कके पहास अपनके पचूवर्शजन्म कके सरण ककी हवरकेर रहक्ति हदोरजी
हबै शजससके हक वके पचूवर्शकवृर कमर्मों पर पश्चहारहाप कर सकम। मनगुष्य कके

पहास कमर्शस्वहारनंत्र्य ककी हवरकेर रहक्ति हदोरजी हबै शजससके हक वह
अपनहा उदहार कर सकके।

Special power of animals is the remembrance of
their past life so that they can repent over past
deeds. The special power of human is freedom

to act so that he could be emancipated.

(२०)

दकेवरहा हमहारजी आकहानंकहाओनं और समसहाओनं कदो समझरके हहैं, 
इसजीशलए वके हमहारके दकेवरहा हहैं। जदो दकेवरहा ऐसहा नहजीनं कररहा, 

वदो मकेरहा दकेवरहा नहजीनं।

Gods do understand our tempts and worries, 
so they are our gods. The one, who doesn't feels

the same is not worthy being my god.
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(२१)

आतजहान हजी ब्रह्मजहान हबै, ईश्वर ककी खदोज मर करदो, वह कहजीनं
खदोरहा नहजीनं हबै। वह सवर्शदहा सवर्शत्रि हबै। खदोज करनजी हबै रदो स्वरनं ककी

करदो कदोनंहक रगुम खदो गए हदो और दगुभहार्शग्य सके 
रगुम भसौहरकरहा मम सवर्शव्यहापक भजी नहजीनं।

Self realization is the realization of Brahma. Do
not seek Ishwara, he's not missing much. 

He is always omnipresent. 
If there is something to be found, 

seek yourself, because you're lost, and
unfortunately you are not ubiquitous physically.
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(२२)

सकेवहा हृदर सके ककी जहारजी हबै रथहा व्यहापहार मसस्तिष्क सके। जब ददोनदोनं
कके मध्य कहा भकेद समहाप्त हदो जहारहा हबै, सकेवहा कदो व्यहापहार समझहा

जहारहा हबै, रब भ्रष्टहाचहार कहा उद्भव हदोरहा हबै।

Service is done from heart and brain monitors
the business. When the distinction between the

two ends, service is understood as business, 
it leads to the emergence of corruption.

(२३)

धमर्श एवनं अधमर्श कके बजीच कहा अनंरर बड़हा सचूक्ष्म हदोरहा हबै।
अचके उदकेश्य सके हकरहा गरहा गलर कहारर्श भजी धमर्श हबै

और गलर उदकेश्य सके हकरहा गरहा अचहा कहारर्श भजी अधमर्श हबै।

The difference between righteousness and sin is
very subtle. Wrong act for good purpose is

considered as doxy but right deed for wrong
purpose is iniquity.
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(२४)

मनगुष्य कदो पररसस्थिहररदोनं और बदलके समहाज कहा 
हवहालहा दकेकर धमर्श ककी मरहार्शदहाओनं कदो 

लचजीलहा बनहाकर बदलनके कहा प्ररहास नहजीनं चहाहहए, 

कदोनंहक रहद बहार बहार धमर्श ककी मरहार्शदहा हजी 
बदलरजी रहकेगजी रदो अधमर्श ककी कहा पररभहारहा बचकेगजी ?

Man should not try to make the 
yardsticks of Dharma flexible upon

changing circumstances and 
the limitations of the times. 

If the dignity of Dharma would 
change frequently then what leaves

with the steady definition of Adharma ?
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(२५)

बगुरहा समर मजबचूर लदोगदोनं कदो जन्म दकेरहा हबै।
मजबचूर लदोग अचके समर कदो जन्म दकेरके हहैं।

अचहा समर कमज़दोर लदोगदोनं कदो जन्म दकेरहा हबै।
कमज़दोर लदोग बगुरके समर कदो जन्म दकेरके हहैं।

बगुरहा समर हफर सके मजबचूर लदोगदोनं कदो जन्म दकेरहा हबै 
और रके बदलहाव कहा शसलशसलहा रचूह हजी चलरहा रहरहा हबै।

Bad times give birth to strong people.
Strong people give birth to a good time.
Good timing gives birth to poor people.

Weak people give birth to bad times.
Bad times give birth to strong people
and the continuation of the evolution 

simply moves on.
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(२६)

शजस प्रकहार हजीणर सके गमर, फकीज़ सके ठनंडक और बल्ब सके प्रकहार
दकेनके वहालजी हबजलजी एक हजी हबै, शभन्न शभन्न रूपदोनं मम हवशभन्न

हवरदोधहाभहासजी कहारर्मों कदो स्वरनं हजी सनंपहाहदर कररजी हबै पर स्वरनं
उनसके हनलर्लेप रहरजी हबै, वबैसके हजी एक हजी परमहातहा शभन्न शभन्न रूपदोनं

सके आहवष्ट हदोकर अनकेक कहारर्मों कदो सनंपहाहदर कररके हुए भजी 
उनसके हनलर्लेप रहरके हहैं।

As the heat from the heater, the coolness from
the freezer and light from the bulb is derived

from the same electricity. The power is same on
the various contradictory outputs and remains

unaffected. Likewise Paramatma also do
perform many works using various forms but

remains unaffected from them.
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(२७)

महैं शसरदोनं कहा समहान नहजीनं कररहा। 
महैं पगुरुरदोनं कहा भजी समहान नहजीनं कररहा। 

महैं ककेवल व्यहक्ति और उसकके आचरणदोनं कहा 
समहान कररहा हह रथहा ऐसहा करनके कके समर 
मकेरके शलरके उसकके शलनंग कहा कदोई महत्व नहजीनं।

I have no respect for women. 
Also I do not respect men. 

The only thing I respect, is the person and his
deeds. Gender does not matters to me 

to respect a human.

(२८)

अचहाई कहा महत्व बगुरहाई सके हजी जहार हदोरहा हबै। 
रहद अनंधकहार न हदो रदो प्रकहार ककी परवहाह कसौन करके। 

Importance of good is known from the presence
of evil.  Who cares for the light if there is 

no darkness.
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(२९)

शसरदोनं कदो रह बहार समझनजी चहाहहए हक पगुरुरदोनं सके स्वरनं ककी
रगुलनहा करनके और पगुरुरदोनं ककी नकल करनके सके वके न महहान

कहलहारमगजी और न अशधक जहागरूक रथहा सकम। 
आज शसरदोनं कदो पगुरुर नहजीनं, बसल्कि महात्रि एक सजी हजी बननके ककी

आवश्यकरहा हबै, कदोनंहक वहजी उसकहा महहानरम प्रहारूप हबै।

Women should understand that comparing and
copying men would never make them respected

and much capable. Women should try to be a
women, not men, as their most respected form

lies only in womanhood.

(३०)

जहहाह ढकनहा चहाहहए, वहहाह कहा कपड़हा हणहाकर, जहहाह नहजीनं ढकनहा
चहाहहए, वहहाह लगहा दकेनहा हजी फबैरन कहलहारहा हबै।

Which should be covered, remove the cloth
there, where there should be uncovered,

enclose the same is called fashion.
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(३१)

इस सनंसहार कके कगुछ लदोग हदखहानके मम लगके हहैं, और कगुछ लदोग उनम
दकेखनके मम। पहलके कदो सजी रथहा दचूसरके कदो पगुरुर कहहा गरहा हबै और

समसहा ककी जड़ रहजी हबै।

In this world, some are busy in demonstration
while others are in watching it. The first are

termed as female while others as male, and this
is the root of all the evils.

(३२)

एक हवद्विहानन् कभजी स्वरनं कदो हवद्विहानन् नहजीनं महानरहा, वबैसके हजी एक मचूखर्श
भजी स्वरनं कदो मचूखर्श नहजीनं महानरहा। अपनके अनंरमर्शन मम उरर कर दकेखदो

हक रगुम स्वरनं कदो कहा महानरके हदो !

The scholar never considers himself as scholar.
Likewise a moron never considers himself as a
moron. Descend into conscience and look what

you consider yourself.
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(३३)

प्रश्न पचूछनहा वजीररहा नहजीनं, वह रदो उत्तर दकेनके मम हबै। महहान वह नहजीनं
शजसकके पहास अशधक प्रश्न, रनंकहा और अजहान हदो। महहान वह हबै

शजसकके पहास अशधक हववकेक, प्रजहा और समहाधहान हदो।

Valor is not in asking questions, but lies
answering  them. Person with many questions,
doubts and ignorance is not great but the one

who possesses much discretion, wisdom 
and resolve is great.

(३४)

रगुम मगुझसके प्रकेम न करदो इसमम कदोई आश्चरर्श नहजीनं। 
हकनं रगु महैं रके नहजीनं महान सकरहा हक रगुमहारके पहास मगुझसके 

घवृणहा करनके कहा कदोई कहारण नहजीनं।

You don't love me, there is no tussle in it. 
But I can not believe that you don't have any

reason to hate me.
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(३५)

धहारणहा एवनं हवश्वहास मनगुष्य कहा स्वभहाव हबै। 
जब इस हकेरगु उशचर और कलहाणकहारजी रत्व नहजीनं

हमलरहा हबै रदो धहारणहा एवनं हवश्वहास हकेरगु 
वह अहनष्टकहारजी रथहा कहाल्पहनक रत्वदोनं कहा सहहारहा लकेरहा हबै 

जदो उसकके भ्रम एवनं हवपहत्त कहा कहारण बन जहारके हहैं।

Perception and trust are the nature of human. 
If he doesn't gets appropriates for the welfare

and righteous elements, then he begins to
believe in the evil and relies on fantasy

elements which further lead to
 illusion and tragedy.
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(३६)

रहद मनगुष्य कके समक धमर्श और अधमर्श कके मध्य 
चरन करनके कदो कहहा जहाए रदो रगुगहानगुरूप वह अधमर्श कहा चरन
करकेगहा। अरतः धमर्शसत्तहा कदो चहाहहए हक वह रहा रदो अधमर्श कदो
खरजीद लके रहा नष्ट कर दके, पर अधमर्श कहा हवकल्प न रहनके दके।

If the man would be asked to choose between
Dharma and Adharma (doxy and iniquity), he

will select iniquity according to era. SectPower
should, therefore either buy or destroy sin for a

must, but let not the sin exist as option.
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(३७)

सरकहार एक ऐसहा उददोग हबै, शजसमम आपकदो बरहारहा जहारहा हबै हक
आप हनवकेरक भजी हहैं और लहाभगुक भजी, पर वहास्तिव मम 

आप कभजी भजी दचूसरके नहजीनं बन पहारके।

Government is an industry in which you are told
that you are an investor and profit holder too,
but in real, you would never find yourself on

another position.

(३८)

महैं अककेलहा हह, 
रकेहगस्तिहान मम शखलके फचूल ककी ररह, 

झरनके कके पहानजी ककी ररनंगदोनं ककी ररह ...
कदोनंहक महैंनके भजीड़ ककी अपकेकहा सत कदो चगुनहा ...

I am alone, like flowers bloom in the desert, 
like the waves of spring water ...

because I chose the truth 
instead of the crowd ...
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(३९)

हर दृश्य सत रथहा हर अदृश्य असत नहजीनं हदोरहा। 
दृश्य कके असत रथहा अदृश्य कके सत हदोनके ककी

सम्भहावनहा सवर्शदहा समहान हदोरजी हबै।

Neither every scene is true nor every invisible is a
lie. The chances of seen being unreal and invisible

being real are always equal.

(४०)

 मनगुष्य शजजहासहा और रदोध छदोड़ चगुकहा हबै। असत पर 
अनंध-हवश्वहास और सत पर अनंध-अहवश्वहास हजी उसके 

हवनहार और भ्रम कके चक्र मम डहालरहा हबै। 

Man has left curiosity and research. Blind
beliefs on apocryphal and blind incredulity of

truth only put him in the cycle of 
destruction and delusion.
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(४१)

सब कगुछ हवचहारदोनं सके हजी हनहमर्शर हदोरहा हबै। हवचहार हवश्वहास बनरके हहैं
जदो भहावनहा कहा हनमहार्शण कररके हहैं। भहावनहा कमर्श मम बदलरजी हबै और
कमर्श पररणहाम मम पररवहरर्शर हदोरके हहैं, और इस प्रकहार एक व्यहक्ति

परहाजर कके अवरकेरदोनं सके हवजकेरहा बन जहारहा हबै। 
अरएव हमम सवर्शदहा महहापगुरुरदोनं कके द्विहारहा बरहाए गए

 शकेष्ठि हवचहारदोनं कहा आशर लकेनहा चहाहहए।

Everything starts with a thought. A thought
becomes a belief which creates feelings.

Feelings drive us to action and from our actions
come results. So, one becomes a winner from

the ruins of a loser. So, we should always follow
the thoughts of great people.
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(४२)

सतनंगहर सके भहक्ति, भहक्ति सके जहान, जहान सके वबैरहाग्य, वबैरहाग्य सके
ब्रह्महातबैक बदोध, और ब्रह्महातबैक बदोध सके मदोक ककी शसहद हदोरजी
हबै। समहाज मम अभहाव मचूल कहा हबै शजसकके फलस्वरूप रहाखहा, पत्रि,

पगुष्प फलहाहद ककी कल्पनहा हनरथर्शक शसद हदोरजी हबै। रदनगुसहार
सतनंगहर कके अभहाव मम क्रमरतः भहक्ति, जहान, वबैरहाग्य, ब्रह्महातबैक
बदोध और मदोक ककी कल्पनहा हनरथर्शक शसद हदोरजी हबै। अरएव

मनगुष्य कदो चहाहहए हक वह समहाज मम सतगुरुरदोनं कहा समहान कररके
हुए उसककी अशधक सके अशधक सनंगहर करके और उनकके चररत्रिदोनं सके
शरकहा ग्रहण कररके हुए अपनके कलहाण कहा महागर्श प्ररस्ति करके।
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With the company of good persons, devotion
emerges. From devotion, comes knowledge,
which  further leads to dis-attachment from
world. This activates unification of Atma and

Brahma, after realizing which, one attains
salvation. The society lacks the root. Without

the root, it's unworthy to imagine for branches,
leaves, fruits or flowers. So, without the

company of good persons, it's unworthy to wish
for devotion, knowledge, dis-attachment from

world, unification of Atma and Brahma or
salvation. A person should respect good people,

must build company with them and gaining
inspiration from their character, 

develop the way to welfare.
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(४३)

जदो लदोग (हवरकेररतः ससौम्यवहादजी हहनंदचू) 
इरनके बड़के ब्रह्मजहानजी हहैं हक उनम 

मकेचदोनं कके आरनंक मम ईश्वर ककी प्रकेरणहा 
और इचहा हदख जहारजी हबै... 

महैं पचूछरहा हह हक जब अन्य हहन्दचू, 
धमर्श ककी रकहा कके शलए उनकहा प्रहररदोध कररके हहैं 

रदो उसमम इन ब्रह्मजहाहनरदोनं कदो 
ईश्वर ककी इचहा कदोनं नहजीनं हदखरजी ?

The people (especially mild Hindus) 
are so big theologians that 

they see the inspiration and desire of God 
in the terror of the Mlechchhas ...

I ask that when other Hindus, 
oppose them to protect their religion,

why do those salvation-minded 
people not see the desire of God in it?
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(४४)

रह हकरनजी हवडनंबनहा ककी बहार हबै हक हर हहाथजी मम गणकेर और
बन्दर मम हनगुमहान कके दरर्शन करनके वहालहा मनगुष्य हर नहारजी मम सजीरहा 
और हर पगुरुर मम रहाम नहजीनं दकेख पहारहा। रहद ऐसहा हदो जहारके, रदो

रह सनंसहाररत्रिगु और भर सके मगुक्ति हदो जहाएगहा। 

It is a matter of irony that the person who sees
Ganesha in every elephant and  Hanuman in
monkey can't see Sita in every woman and

Rama in every Man. If it could be so, the world
would become free from foe and fear.
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(४५)

असस्तित्व हजी महत्वपचूणर्श हबै। जदो असस्तित्व कदो शचरस्थिहारजी एवनं सगुखद
बनहारके, वहजी वहास्तिव मम हवजहान हबै। रकेर सब महात्रि मचूखर्शरहा हबै।

Existence is important. The one, which makes
existence long lasting and comfortable is

science. Rest is stupidity.

(४६)

लदोकरनंत्रि मम रहाजनकेरहा एक हजी शसकके कदो घगुमहा घगुमहा कर हदखहारके हहैं
रहाहक जनरहा कदो हवकहास एवनं पररवरर्शन कहा हवश्वहास हदो, जबहक वके

ददोनदोनं हहाथदोनं सके स्वहाथर्शशसहद कर सकम।

In a democracy, politicians flip the same single
coin every time, so that the public would believe

in development and change while politicians
would fulfill their selfishness.
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(४७)

हनग्रहहानगुग्रहबैतः सम्यग्यदहा नकेरहा प्रवरर्शरके।
रदहा भवसन्ति लदोकस मरहार्शदहातः सगुव्यवसस्थिरहातः॥

जब नकेरहा उशचर प्रकहार सके हनग्रह - दण्ड दकेनहा, अनगुग्रह - कवृपहा
करनहा प्रहारम्भ कररके हहैं, रभजी समहाज मम सहारजी मरहार्शदहाएनं व्यवसस्थिर

हदोरजी हहैं। ऐसहा महहाभहारर मम शजीहनगुमहानन् जजी नके 
भजीमसकेन कदो कहहा हबै। नकेरहा कसौन हबै ? 

आहदगगुरु रनंकरहाचहारर्श जजी नके कहहा - जगदनहनवहार्शहकदो नकेरहा। 
सनंसहाररूपजी रन कहा हनवर्शहन (सञहालन) करनके वहालहा नकेरहा हबै।

When the leaders begin to, punish and show
grace in an appropriate manner - only then all

the dignities in the society are well arranged. In
the Mahabharata, Shree Hanumanji has said this

to Bhimsen. Who is Neta (Leader) ? 
AdiGuru Shankaracharya preaches - 

The world is Yantra (Automatic Machinery). 
The one who drives it is a Neta.
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(४८)

शजसकके पहास धमर्शरहास कहा बल न हदो, ऊपर सके आचरण भजी
सनंहदग्ध हदो, महात्रि धनबल पर उसककी ककीहरर्श अशधक हदनदोनं रक

सगुरशकर नहजीनं रहरजी हबै।

The person who beholds no support of
DharmaShastra, and evenprojects suspicious

activities is unable to protect his glory for much
time only with the power of wealth.
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(४९)

हर प्रकहार सके अरदोग्य व्यहक्ति हजी भगवहान कके रदोग्य हदोरहा हबै। कम
सके कम उसमम हकसजी रदोग्यरहा कहा अशभमहान रदो नहजीनं हदोरहा। छदोणहा
सहा अशभमहान भजी बड़जी रदोग्यरहाओनं कदो उसजी प्रकहार नष्ट कर दकेरहा

हबै जबैसके एक बचूनंद नजीनंबचू कहा रस पचूरके कड़हाह कके 
दचूध कदो हवकवृर कर दकेरहा हबै।

In every way the ineligible person is worthy of
Bhagawan. At least there is no pride of any

qualification in him. Little pride can also
destroy mighty abilities in the same way as a

drop of lemon juice distorts the 
milk of whole bowl.
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(५०)

एक ओर रगुम हबनहा सहान हकरके मशन्दर मम नहजीनं घगुसरके,
मशन्दर मम थचूकरके नहजीनं, मनंहदर मम जचूरके नहजीनं पहनरके। 
दचूसरजी ओर दकेवरहाओनं कके नहाम पर बशल ककी आड़ मम

सबैकड़दोनं हनरपरहाध जजीवदोनं ककी हतहा करकके मनंहदर कदो कसहाईखहानहा
बनहा दकेरके हदो। रहद इसकके बहाद भजी रगुम स्वगर्श जहानके ककी बहार कररके

हदो रदो नरक हकनकके शलए बनहा थहा ?

On one hand, you do not enter the temple
without bathing, do not spit in the temple, 

do not wear shoes in the temple. 
On the other hand, you kill hundreds of

innocents in the guise of sacrifices in the name
of deities, making the temple a slaughterhouse. 
If after this, you still talk about going to heaven, 

then hell was made for whom ?
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(५१)

भ्रम सके हजी भर हदोरहा हबै। रह भ्रम हजी हबै हक आप दकेह हहैं। 
रह भजी भ्रम हजी हबै हक आपककी मवृतगु हदोरजी हबै। 

आपकदो जहार नहजीनं हक आप दकेह नहजीनं हहैं, और मवृतगु दकेह ककी हदोरजी
हबै। इसजीशलए भ्रम सके भर हदोरहा हबै, जहान सके अभर हदोरहा हबै।

Fear comes from confusion. It is illusion that
you are body. It is also an illusion that you die.
You are not aware that you are not a body, and

death is of the body. That's why fear comes from
illusion, while knowledge brings intrepidity.
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(५२)

दरहा एवनं क्रदोध, ददोनदोनं उशचर पहात्रि एवनं स्थिहान कके शलए हहैं। कगुपहात्रि
कके शलए प्ररगुक्ति हदोनके पर ददोनदोनं प्ररदोक्तिहा कके हजी हवनहार कहा कहारण

बनरके हहैं। पहापजी कके प्रहर दरहा एवनं सज्जन कके प्रहर क्रदोध
हवधनंसकहारजी पररणहाम दकेरके हहैं।

Both kindness and anger are for the right
character and place. These become the cause of

destruction for the user when used for the
wrong guy. Kindness for the sinner and anger
for the gentleman leads to destructive results.
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(५३)

जहान सगुख कहा मचूल नहजीनं हबै, वह रदो महात्रि शजजहासहा कहा अनंर हबै।
सगुख कहा मचूल रदो सनंरदोर हजी हबै कदोनंहक वहजी कहामनहाओनं कहा अनंर

हबै। हहानं, जहान कहा प्ररदोग सनंरदोर ककी प्रहाहप्त हकेरगु 
अवश्य कर सकरके हहैं।

Knowledge is not the root of happiness, it is
only the end of curiosity. The essence of

happiness is contentment only because it is the
end of the desires. But yes, the use of knowledge

can certainly achieve you satisfaction.
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(५४)

कशथर आधगुहनक समहाज मम लदोग मनगुष्यदोनं कके सहाथ परगु कके समहान
और परगुओनं कके सहाथ मनगुष्यदोनं कके समहान व्यवहहार कर रहके हहैं।

मरहार्शदहा कहा रह अहरक्रमण समस्ति सभरहाओनं कके 
नहार कहा कहारण बनकेगहा।

In this so called modern society, people treat
humans like animals and treat the animals like
humans. The overruling of modesty would lead

to end of civilizations.
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(५५)

सनहारन एवनं हहनंदगुत्व कके मध्य उरनहा हजी भकेद हबै शजरनहा सचूरर्श और
प्रकहार कके मध्य.. अहग्नि एवनं ऊषहा कके मध्य, जल एवनं रजीरलरहा

कके मध्य। ब्रह्महानंड कहा स्वभहाव सनहारन हबै एवनं 
सनहारन कहा स्वभहाव हहनंदगुत्व...

The only distinction between Sanatan and
Hindutwa is just like between the sun and the

light, between the fire and heat, between water
and coolness. The nature of the universe is

eternal Sanatan and the nature of 
Sanatan is Hindutwa.
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(५६)

जदो उशचर हबै वहजी धमर्श हबै। 
जदो कलहाणकहारजी हबै, वहजी उशचर हबै। 

जदो हनतःस्वहाथर्श हबै, वहजी कलहाणकहारजी हबै। 
जदो सगुख और दगुतःख कदो समहान समझके वहजी हनतःस्वहाथर्श हबै।
इस प्रकहार धमर्श ककी कमहद्रिर पररभहारहा हनतःस्वहाथर्शरहा हजी हबै।

That which is justified, is Dharma.
That which is for welfare, is justified.

Who is selfless, that is the welfare.
The one who feels happiness and sorrow

similarly is selfless. Thus, the centered
definition of Dharma is selflessness.

शजीभहागवरहाननंद गगुरु



जजीवन दरर्शन                                          50

(५७)

एक मचर कके द्विहारहा भचूख हमणहानके कके शलए दजी गरजी हल्किकी सजी
अहहाहनकहारक पजीड़हा कके बदलके मनगुष्य उसके महार डहालरहा हबै। 

वहजी मनगुष्य महात्रि अपनके शजहहा ककी रवृहप्त कके शलए 
कई हनदर्षोर प्रहाशणरदोनं कदो बबर्शररहा सके महार कर खहा जहारहा हबै। 
इसकके बहाद मनगुष्य ईश्वर कदो ददोर दकेरहा हबै हक उसकके जजीवन मम

समसहा और असफलरहा कदोनं हबै ! और उत्तर न हमलनके पर ईश्वर
कके हजी असस्तित्व पर प्रश्न लगहाकर हफर अपनहा चमड़हा बढ़हानके कके
शलए हकसजी और कके चमड़के कदो चबहानके मम मग्नि हदो जहारहा हबै। 
रहद रहजी मनगुष्यरहा हबै रदो हफर रहाकस ककी कहा पररभहारहा हबै ?
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In lieu of mild harmless pain given by a
mosquito to satisfy hunger, a person kills it. By
the same person just for the fulfillment of his
tongue, many innocent creatures are brutally

killed and eaten. After this, man blames Ishwara
and asks why there is a problem and failure in

his life! And if the answer is not found, then
after questioning the existence of Ishwara, he

becomes engrossed in chewing someone else's
flesh to increase his own flesh. If this is

humanity, then what is the definition of demon?
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(५८)

मनगुष्य अपनके जजीवनकहाल मम हजी अनकेक भसौहरक आकहानंकहाओनं कके
प्रहर अपनके मन कहा हवभहाजन करकके उसके सनंककीणर्श बनहा लकेरहा हबै।
सनंककीणर्शरहा कके कहारण उसककी आतप्रहाजदचूरदशरर्शरहा रनबैतः रनबैतः कजीण
हदोनके लगरजी हबै। सनंककीणर्शरहा सके ग्रस्ति मन कके द्विहारहा वह रत्वजहाहनरदोनं

कके समक नहानहाहवध रकर्श कगुरकर्मों कके सहाथ अपनजी नबैसहगर्शक
शजजहासहा ककी रहानंहर हकेरगु प्रस्तिगुर हदोरहा हबै रथहा असफल हदोनके ककी
सस्थिहर मम आतशचनंरन कके स्थिहान पर रत्वजहाहनरदोनं कके जहान पर हजी

प्रश्नशचन लगहा बबैठरहा हबै।

Man divides his mind towards many material
aspirations during his lifetime and makes it

narrow. His self-conscious foresight begins to
fade into silence due to narrowness.Through a
mind obsessed with parochialism, he presents

to the philosophers with a wide range of
reasoning arguments for peace of his natural

curiosity, and in the event of failure, questions
the knowledge of the metaphysicians, 

instead of self-belief.
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(५९)

स्वरनं कदो अहवनहारजी जहाननके कके बहाद मवृतगु कहा कदोई भर नहजीनं
हदोरहा। हकनं रगु रह जहाननहा महात्रि पढ़नके, सगुननके रहा सदोच लकेनके सके नहजीनं

हदोरहा, इसजीशलए भर बनहा रहरहा हबै। इसके स्वभहाव मम स्थिहाहपर
करनहा पड़रहा हबै। स्वभहाव मम स्थिहाहपर करनहा हजी मगुख्य सचूत्रि हबै

कदोनंहक इसजी सके हववकेक ककी दृढ़रहा सम्भव हबै।

जबैसके वहाहन चलहानके कहा गगुण जब स्वभहाव मम आ जहारहा हबै रदो बहार
कररके हुए रहा कहजीनं अन्यत्रि ध्यहान रहरके हुए भजी वहाहन कहा सनंचहालन
चकेरन स्वरनं करनके लगरहा हबै, शचत्त कहजीनं और लगहा रहके, हफर भजी
लदोग स्वभहावहाशशर हदोकर चलनके लगरके हहैं, ऐसके हजी जब आतहा
और दकेह ककी पवृथकरहा कहा बदोध हदोगहा रदो मवृतगुभर भजी स्वरतः

समहाप्त हदो जहाएगहा।
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There is no fear of death after knowing that the
self  is imperishable. But such knowing does not

happen by just reading, listening or thinking,
that's why fear remains. It has to be established

in nature. Establishing in nature is the main
formula because it is the way to 

strengthen conscience.

Just as when the quality of driving a vehicle
comes into nature, the conscious person starts
to operate the vehicle himself while talking, or
while meditating elsewhere. While the mind is

engaged somewhere else, yet people start
walking spontaneously. Similarly when there is

a feeling of separation of soul and body then
fear of death will also automatically 

come to an end.
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(६०)

प्रकेम ककी महात्रि ददो हजी अवस्थिहाएनं हहैं :- वह रहा रदो हबै, रहा नहजीनं हबै। 
हक्ररहा करनके वहालके कके सहापकेक न हदोनके सके प्रकेम जहान कके समहान नहजीनं

हबै। अथहार्शरन् जहान हक्ररहा करनके वहालके ककी अपकेकहा रखरहा हबै,
परन्तिगु प्रकेम हकसजी कके कहारर्श ककी अपकेकहा नहजीनं रखरहा।

इसकहा कहारण रह हबै हक एक व्यहक्ति हकसजी सके प्रकेम कररहा हबै, 
परन्तिगु कदोनं कररहा हबै, वह इसकहा रथहावरन् कहारण नहजीनं बरहा
सकरहा। ऐसके हजी बहुर सके लदोगदोनं सके हमहारहा प्रकेम नहजीनं हबै 

(द्विकेर भजी नहजीनं हबै, पर प्रकेम भजी नहजीनं), 
परनंरगु कदोनं नहजीनं, इसकहा भजी कदोई रथहावरन् कहारण हम नहजीनं बरहा

सकरके। प्रकेम महात्रिहारजीर हबै, हनहमत्तहारजीर भजी हबै। 
वह रहा रदो हबै, रहा नहजीनं हबै।
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There are only two stages of love: - 
Either it is or is not.

Love is not same as knowledge as it's not
relative to the performer. Knowledge expects

the performer, but love does not expect
anyone's work. The reason for this is that a

person loves someone,
But why he does so, he cannot give the exact

reason for it. Like, we do not love many people 
(Not even malice, but not love),

But why not, we cannot give any exact reason
for this. Love is quantityless, it is also timeless.

Either it is, or simply not.
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(६१)

ऊषहा और अहग्नि एक दचूसरके कके आशर मम नहजीनं हबै। वके ददोनदोनं
वस्तिगुरतः ददो हहैं भजी नहजीनं। ऊषहा रहहर अहग्नि ककी अहग्नि सनंजहा हबै हजी
नहजीनं। ऊषहा ककी अनगुभचूहर अहग्नि कके हबनहा नहजीनं और ऊषहा कके

हबनहा अहग्नि कहा असस्तित्व नहजीनं इसजीशलए अहग्नि और ऊषहा पवृथकन्
नहजीनं। रहजी बहार ब्रह्म और महारहा, दकेव और दकेवजी कके सनंदभर्श मम

समझनजी चहाहहए।

Heat and fire are not in each other's shelter.
They both are not even two. Fire is not the name

of fire without heat. The feeling of heat is not
without fire and fire does not exist without heat,
hence fire and heat are not separate. The same

thing should be understood in the context of
Brahma and Maya, Deva and Devi.
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(६२)

रगुलनहा कहा आधहार दकेवरहाओनं ककी रहक्ति सके नहजीनं हदोरहा हबै,  अहपरगु
उनकके स्वरूपहाहद कके द्विहारहा हकरके जहानके वहालके करर्शव्यदोनं कके शलए

अपनहाए गए रजीनदोनं गगुणदोनं कके मध्य ककी रगुलनहा हदोरजी हबै। अन्यथहा
ध्यहान रहके हक शजीहरर भजी शरवशलनंग कहा अनंर न पहा सकके और
महहादकेव भजी हवषगु भगवहान सके रगुद मम जजीर न सकके। वस्तिगुरतः

रगुलनहा ददो शभन्न रत्वदोनं मम हदोरजी हबै। ददो अलग अलग व्यहक्तिरदोनं मम
हदोरजी हबै। ददो अलग अलग वस पहन कर अलग अलग कमर्श

करनके वहालके एक हजी व्यहक्ति मम कबैसजी रगुलनहा सम्भव हबै ?
पगुशलसकहमर्शरदोनं ककी वदर ककेवल रकहा कके समर हबै। घर पर सहामहान्य
कपड़के पहनरके हहैं। रदो कहा ददोनदोनं मम रगुलनहा सम्भव हबै ? नहजीनं न।

कदोनंहक ददोनदोनं कपड़के पहनकर ददोनदोनं अलग अलग कमर्श करनके वहालहा
हबै रदो एक हजी व्यहक्ति। रहद रगुलनहा हदोनजी हजी हबै रदो कपड़दोनं ककी

हदोगजी, न हक व्यहक्ति ककी, कदोनंहक वह रदो अहद्विरजीर हबै।
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The comparison is not based on the power of
the gods, but rather the comparison happens
between the three qualities adopted for the

duties performed by their appearances.
Otherwise keep this in mind that even SriHari
could not get the end of Shivling and Mahadev

could not win in battle with Bhawawan Vishnu.

In fact, the comparison is only possible between
two different elements. It occurs in two

different individuals. How is it possible to
compare the same person wearing two different

clothes and performing different actions? The
policemen's uniform is only at the time of
defense while they wear normal clothes at

home. So is it possible to compare the two? No.
Because both of them are going to do different
things while wearing the same clothes being

one person. If there is to be a comparison, then
between the clothes, not in context to the

person, because he is unique.
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(६३)

गणकेर जजी हजी वबैकगुनंठ मम हवष्वककेन कहहारके हहैं। शरव जजी हजी वबैकगुनंठ
मम नहारहारण और पहावर्शरजी हजी वबैकगुनंठ मम लक्ष्मजी कहहारजी हहैं। ननंदजी हजी
वबैकगुनंठ मम गरुड़ हहैं। शजस कहाल, हवशध, प्रसनंग मम ईश्वर कके शजस

रूप ककी प्रहरपहादरहा बरहाई गई हबै उस कहाल एवनं हवशध मम उसकहा
हजी ध्यहान और उचहारण करनहा चहाहहए, इसजीशलए ऐसहा हबै।

Ganesha is called Vishwaksen in Vaikuntha.
Bhagawan Shiva is called Narayana in Vaikuntha

and Parvati is Lakshmi in Vaikuntha. Nandi is
Garuda in Vaikuntha. The time, method, context
in which the formality of Ishwara is described,

in that period and method, it should be
meditated and pronounced the way it is.
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(६४)

पगुरहाण परस्पिर हवरदोधजी नहजीनं हबै। वके रदो ककेवल आपकदो ठदोनंक पजीण
कर सस्थिर एवनं दृढ़ बनहारके हहैं। उनमम कदोई मरभकेद भजी नहजीनं, ककेवल

आपकदो उलझहा कर वके आनन्द लकेरके हहैं। आनन्द इसजीशलए हक
उलझ कर रह व्यहक्ति और भजी अशधक शचनंरन करकेगहा और

सतबदोध करकके कलहाण कहा भहागजी बनकेगहा।

Puranas do not contradict. They only make you
stable and firm by being harsh over you. There
are no differences among them, they enjoy only

by confusing you. They enjoy this because by
think entangling this person will contemplate

even more and this will become a part of
welfare of his life by realizing the truth.
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(६५)

अनन्यरहा कहा अथर्श बहाककी सके हवरदोध करनहा नहजीनं हदोरहा, अनन्यरहा
रदो सबदोनं कके सहाथ अपनके इष्ट कहा दरर्शन करहारजी हबै। अनन्यरहा हकसजी
कदो नकहाररजी नहजीनं, अहपरगु सवर्शत्रि अपनके इष्ट कके भहाव कदो स्थिहाहपर
कररजी हबै। भगवहान हवषगु कके प्रहर अनन्य भहक्ति शजीशरव जजी कदो
नकहार कर नहजीनं प्रहाप्त हदो सकरजी, वह रदो शजीशरव जजी मम नहारहारण

कके दरर्शन करकके मस्तिक झगुकहानके सके हजी प्रहाप्त हदोगजी। 

सम्पचूणर्श जगर ककी भचूहम कदो ढक कर चलनके सके अचहा हबै हक पबैरदोनं
कदो हजी ढकनके कके शलए जचूरके पहन शलए जहाएनं। वबैसके हजी सबदोनं कदो
नकहार कर अनन्यरहा स्थिहाहपर करनके कके प्ररहास सके अचहा हबै हक
सबदोनं कदो स्वजीकहार करकके उनमम हजी इष्ट कके दरर्शन कदो स्थिहाहपर

हकरहा जहार।
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Uniqueness does not mean opposing the rest,
this makes everyone see their favorite.

Uniqueness does not rule anyone out, but
everywhere it establishes its sense of favor. An
exclusive devotion to Bhagawan Vishnu cannot

be attained by denying Shree Shiva, it will be
attained by bowing head before him after seeing
Narayana in Shree Shiva. Wearing shoes to cover

the feet while walking is better than covering
the land of the entire world. In the same way, by
trying to establish exclusivity by denying all, it

is better to accept all and establish a philosophy
of viewing own beloved.
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(६६)

शजस प्रकहार हकरनके भजी रकेज वहारगु कके प्रवहाह सके, आनंशधरदोनं सके, ववृक
और उसककी छहारहा अलग नहजीनं हकरके जहा सकरके, शजस प्रकहार

हकरनहा भजी प्रकहार गन्नके कके ऊपर डहालम, उसकके रस कदो अलग नहजीनं
कर सकरके, उसजी प्रकहार हकरनके भजी धमर्शरहासदोनं कके अध्यरन महात्रि सके
मदोह कके आवरण और जजीव कदो पवृथकन् नहजीनं हकरहा जहा सकरहा। 

छहारहा और ववृक कदो अलग करनके कके शलए प्रकहार कके सदोर कदो नष्ट
करनहा हदोगहा, और रब हम जहानमगके हक वहास्तिव मम छहारहा कहा रदो

कदोई स्वरनंत्रि असस्तित्व कभजी थहा हजी नहजीनं, वह रदो सवर्शदहा सके अहनत
थजी। जबैसके गन्नके कके रस कदो अलग करनके कके शलए बलपचूवर्शक मदर्शन

करनहा हदोगहा, उसजी प्रकहार धमर्शरहासदोनं कके (महात्रि अध्यरन कके बजहार)

हनग्रहपचूणर्श आचरण सके हजी मदोह कहा नहार हदोरहा हबै और रब हम
जहानरके हहैं हक वहास्तिव मम मदोह कहा रदो कभजी कदोई 

स्वरन असस्तित्व थहा हजी नहजीनं।
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Just as no one can separate the tree and its shade
from the flow of strong air, from the storms, just as

much light pours over the sugarcane, its juice
cannot be separated, similarly just by the study of

the scriptures, cover of enchantment and Jiva
cannot be separated.

In order to separate the shadow and the tree, the
source of light has to be destroyed, and then we

will know that in reality there was never any
independent existence of shadow, it was illusion

forever. Just as the separation of sugarcane and it's
juice has to be performed by force, in the same
way the theological practice (rather than mere

study) results in the destruction of attachment and
then we know that in fact there was some no

independent existence of attachment.
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(६७)

जब रक पगुण्यबल कहा सनंचर अगहाध नहजीनं हदोरहा रब रक भगवहान
ककी कवृपहा नहजीनं हदोरजी अन्यथहा उनदोनंनके रदो दगुरर्षोधन और अजगुर्शन ददोनदोनं
कदो हजी समहान चरन कहा अवसर हदरहा। एक नके नहारहारणजी सकेनहा
कदो चगुनहा और दचूसरके नके स्वरनं नहारहारण कदो। उनदोनंनके रदो सबदोनं कके

शलए अपनजी सगुलभरहा हदखहाई, लकेहकन उनकके प्रहर समपर्शण हकरहा
कगुछ हजी लदोगदोनं नके। 

धमर्शपहालन सके हमलरहा हबै पगुण्यबल और पगुण्यबल सके हमलरजी हबै
भगवतवृपहा। जहहाह पर अकहारण हजी भगवतवृपहा हदख जहाए, वहहानं
भजी सन्तिसकेवहा, सनंरदोगवर घहणर नहामदोचहारण, व्रर दहानहाहद कहा
पगुण्यबल हजी मचूल कहारण हदोरहा हबै। भगवहान ककी कवृपहा बदलके मम
हकसजी कहारण, पचूजन, प्रहरकवृपहा अथवहा उपकहार ककी अपकेकहा नहजीनं

रखरजी इसजीशलए उनम अकहारणकरुणहावरुणहालर  कहरके हहैं।
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Until the accumulation of virtuous power is
deep, Bhagawan is not pleased. Otherwise, he

gave both Duryodhana and Arjuna equal chance
to select. One chose the Narayani army and the
other chose Narayana himself. He showed his

accessibility to all, but few people surrendered
to him.

Practicing Dharma provide virtue and virtue
gives grace of Bhagawan. Where there is grace

of Bhagawan without a justified reason, it
should be considered that, there is also services

to saints, incidentally occurring nominations,
fasting and  virtue of charity behind this. The

grace of Bhagawan does not require any reason,
worship, antipathy or benevolence in return,

that is why he is called
AkaranKarunavarunalaya 

(ocean of grace, without an expectation).
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(६८)

जहान सके हजी जजीवन आननंहदर हदोरहा हबै। दगु:ख कहा मचूल अजहान हबै।
ब्रह्म कदो जहानरूप और आनन्दमर बरहारहा गरहा हबै। जहान और
आनन्द कहा सम्बन्ध बकेसन और पकसौड़के कहा हबै जदो आचरण रूपजी

रकेल और सहहषगुरहा रूपजी अहग्नि कके सहरदोग सके बनरहा हबै। 

हहानं, रके बहार अलग हबै हक कगुछ लदोग जहानकहारजी कदो हजी
जहान समझरके हहैं रदो कगुछ लदोग वहाक्पणगुरहा कदो, जबहक जहान वह
नहजीनं। जहान वह हबै शजसककी पररभहारहा एक छदोणजी मगुसगुरहाहण सके

लकेकर अनन्ति वकेददोनं रक फबैलजी हुई हबै। 
जहान आपकहा सत हबै... आपकहा अपनहा सत ...
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Life is blissful with knowledge. The root of
sorrow is ignorance. Brahma is said to be

enlightened and blissful. Knowledge and joy are
likely related to Besan and Pakora which is

prepared with cooperation of oil as valid
conduct and fire as tolerance.

Yes, it's another matter that some people
consider  understand information as knowledge
and others as eloquence, while knowledge is not

that. Knowledge is the definition of anything
from a small smile to the eternal extends of the

Vedas. Knowledge is your truth … 
Your own truth …
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(६९)

वरर्शमहान मम भहाररजीर जनरहा कहा स्वरनं कदोई शसदहान्ति हबै हजी नहजीनं।
 जबैसजी चलजी बरहार, वबैसहा बनहा हवचहार... 

आज शजसकहा समथर्शन कर रहके हहैं, कल एक छदोणजी बहार पर हवरदोध
प्रहारम्भ कर दमगके, और हफर रजीसरके हदन हकसजी दचूसरजी छदोणजी बहार पर
शसररहाज बनहा लमगके। इसजी कहा लहाभ चगुनहावजी सरगमर मम उठहारहा
जहारहा हबै। सरण रहके, रह भहारर हबै। रहहाह समहाज कके शलए हर
जजीहवर व्यहक्ति अधमर हबै एवनं हर मवृर व्यहक्ति महहापगुरुर। मवृतगु
सभजी पहाप धदो दकेरजी हबै रथहा जजीवन प्रतकेक पगुण्य शछपहा दकेरहा हबै।

In present situation, the Indian public has no
theory of its own. As the wind blows, so does
the idea. Today, whom they are supporting,
tomorrow they will start protesting on one

small issue, and then on the third day, they will
make a statement on some other thing starring
the same. This is taken as advantage in electoral

stirring. Remember, this is India. Here every
living person is unrighteous and every dead

person is a great man for society. Death washes
away all sins and life hides every virtue.
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(७०)

क्रदोध बगुरहा नहजीनं, क्रदोध कके वर मम हववकेक कहा हदो जहानहा बगुरहा हबै।
कहाम बगुरहा नहजीनं, कहाम कके वर मम हववकेक कहा हदो जहानहा बगुरहा हबै।
लदोभ बगुरहा नहजीनं, लदोभ कके वर मम हववकेक कहा हदो जहानहा बगुरहा हबै।
अहनंकहार बगुरहा नहजीनं, अहनंकहार कके वर मम हववकेक कहा हदो जहानहा बगुरहा
हबै। क्रदोध, कहाम, लदोभ, अहनंकहार,  रह सब दगुष्टदोनं कके सनंहहार, सनंसहार
ककी ववृहद, जहान और ऐश्वरर्श ककी प्रहाहप्त रथहा स्वहाशभमहान ककी रकहा मम
भजी कहाम आरके हहैं। जब रके हववकेक कके अधजीन हदोरके हहैं रदो कलहाण

करहारके हहैं और जब हववकेक इनकके अधजीन हदोरहा हबै 
रदो परन करहारके हहैं।
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Anger is not bad, it is bad to have a conscience
under the control of anger. Desires are not bad,
it is bad to have discretion under the control of
desires. Greed is not bad, it is bad to become a
conscience under the greed. Arrogance is not
bad, it is bad to have a conscience under the

control of ego.

Anger, action, greed, ego are essential
components to destroy the wicked, in the

growth of the world, in attainment of
knowledge and opulence and are also useful in
protecting self-respect. When they are under

the conscience, they do welfare and 
when the conscience is under them, 

they make persons fall.
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(७१)

ब्रहाह्मण कके नकेरवृत्व मम कहत्रिर रहासन करकके वबैश्य कके धन कदो बढ़हारके
रहाहक रचूद्रि समहान, सगुख और सम्पन्नरहा सके जजीवन हनवहार्शह करकके
बहाककी रजीनदोनं वणर्मों ककी सकेवहा करकके उनकके धमर्श कदो पगुष्ट कर सकके।

रहजी सवणर्श (चहारदोनं वणर्श) कहा करर्शव्य हबै जदो सनहारनजी 
रहाष्टष  कहा आधहार बनकेगहा।

Kshatriyas under the leadership of Brahmins
should increase the wealth of the Vaishyas so

that the Shudras can live with respect,
happiness and prosperity and can fulfill their

duties by serving the other three Varnas. This is
the duty of the Savarnas (the four varnas) which

will form the basis of the Sanatani nation.
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(७२)

रगुद सदबैव ददोनदोनं पकदोनं ककी हहाहन करहारहा हबै। हवजकेरहा कके शलए इस
हहाहन कदो हनवकेर कहरके हहैं और हहारनके वहालके कके शलए रह दगुभहार्शग्य

हदोरहा हबै। हवजकेरहा कके पहाप भगुलहा हदए जहारके हहैं और उसकके सहाथ हजी
हहारनके वहालके कके पगुण्य भजी। इसजीशलए हवजर पर ध्यहान दकेनहा चहाहहरके

रहाहक दगुभहार्शग्य कदो हनवकेर मम बदलहा जहा सकके।

War always causes loss to both sides.
This loss is called investment for the winner
and it is bad luck for the loser. The sins of the
winner are forgotten and along with that the

virtue of the loser. Therefore, attention should
be paid to victory so that misfortune can be

converted into investment.
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(७३)

लदोकरनंत्रि मम कदोई भजी पहाणर दकेरहहर कके नहजीनं शलए हदोरजी। रहहाह पर
दकेर हजी पहाणरहहर कके शलए हदोरहा हबै। लदोकरनंत्रि मम पहाणर भचूखजी हबै
और दकेर भदोजन। जनरहा रहहाह थहालजी कहा कहाम कररजी हबै शजसकके
ऊपर रखकर दकेर कदो खहारहा जहारहा हबै। वहास्तिव मम पहाणर और
लदोकरनंत्रि अपनके आप मम एक बहुर बड़हा भ्रम हबै जदो प्रतकेक

अनबैहरक कहारर्श कदो नबैहरकरहा कहा रनंग चढ़हारहा हबै।

In democracy, no party is for the benefit of the
country. Here only the country is for party

interests. In democracy, the party is hungry and
the country is food. The public here serves as a

plate on top of which the country is eaten. In
fact, the party and democracy itself are a great
illusion that  color a cote of morality to every

immoral act.
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(७४)

शछद्रिहानकेरण ककी एक अचच्छी बहार रह हबै हक आपकदो पकहापक कहा
जहान हदो जहारहा हबै। आप मगुखर हवरदोध कर सकरके हहैं और हवरदोध
हजी सनंघरर्श कहा आधहार हबै, चहाहके वह हवरदोध रगुद कके रूप मम हदो रहा
हफर रहासहाथर्श कके रूप मम। अचहाई दकेखनके वहालके कके सहाथ समसहा
हदोरजी हबै हक वह दकेखनके कके बहाद अचहाई कदो हणहा नहजीनं सकरहा

कदोनंहक इसककी आवश्यकरहा हजी नहजीनं, जबहक बगुरहाई दकेखनके वहालहा
उस बगुरहाई कदो हणहा कर उसकके स्थिहान पर और भजी 

अचहाई भर सकरहा हबै।

One good thing about piercing loop of evil is
that you get to know biases. You can outright

protest and protest is the basis of struggle,
whether it is in the form of war or in the form of

debate. The problem with seeing the good is
that he cannot remove the good after seeing it,
because there is no need for it, whereas the evil

watcher can remove the evil and fill it with
more good in its place.
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(७५)

धमर्श कहा फल हबै मदोक ! उसककी सहाथर्शकरहा अथर्श प्रहाहप्त मम नहजीनं हके।
अथर्श ककेवल धमर्श कके शलए हबै। भदोगहवलहास उसकहा फल नहजीनं महानहा
गरहा हबै। भदोगहवलहास कहा फल इशन्द्रिरदोनं कदो रवृप्त करनहा नहजीनं हबै,
उसकहा प्ररदोजन हबै ककेवल जजीवन हनवहार्शह। जजीवन कहा फल भजी

रत शजजहासहा हबै। बहुर कमर्श करकके स्वगहार्शहद प्रहाप्त करनहा नहजीनं हबै !
रतवकेत्तहा लदोग जहारहा और जकेर कके भकेद सके रहहर अखण्ड अहद्विरजीर
ससचदहानन्दस्वरूप जहान कदो हजी रत कहरके हहैं। उसजी कदो कदोई
ब्रह्म, कदोई परमहातहा और कदोई भगवहानन् कके नहाम सके पगुकहाररके हहैं।
सगगुण व्यहक्ति जब रक सगगुण हबै रब रक हनगगुर्शण कदो नहजीनं जहान
सकरहा। इसजीशलए जब रक सगगुण हदो रब रक मचूहरर्शपचूजहा करदो,

जब हनगगुर्शण हदो जहाओगके रदो मचूहरर्श कके अलहावहा भजी 
सवर्शत्रि ब्रह्म हदखमगके।
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Salvation is the fruit of Dharma ! It is not
considered successful only in gaining money.

Money is only to perform Dharma. Lavishes can
not be considered as its fruit. The purpose of

lavishes is not to satisfy the senses, its purpose
is only subsistence. Curiosity to tattva is also the

fruit of life. Achieving heaven by doing a lot of
work is not ! The element of knowledge without
deviation from the knowledgeable and known is

called the essence of knowledge, as unique
truthfulness. Some call him Brahma, some

divine and some in the name of Bhagawan. A
virtuous person cannot know Nirguna as long

as he is virtuous. That is why do idolatry till you
have virtue, when you become nirgun, then

apart from the idol also, Brahma will be seen
everywhere.
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(७६)

ककेवल सनंर हजी नहजीनं, स्वरनं सत्वरगुक्ति नहारहारण भजी क्रदोध कररके हहैं।
क्रदोध सके दण्ड सनंचहाशलर हदोरहा हबै और दण्ड हजी मरहार्शदहा ककी रकहा
कररहा हबै। रहद इस हकेरगु क्रदोध कहा सन्तिगुशलर प्ररदोग हदो रहहा हबै 

रदो कदोई ददोर नहजीनं।

Not only the saints, but the most pious Narayan
also becomes angry. Punishment is governed by
anger and punishment protects dignity. If there

is a balanced use of anger for this, 
then there is no fault.
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(७७)

धमर्शरगुद मम पक और हवपक कहा सचूक्ष्मरहा सके जहान हदोनहा आवश्यक
हबै। कभजी कभजी नहारहारणजी सकेनहा भजी दगुरर्षोधन ककी ओर सके लड़नके
लगरजी हबै रदो कभजी कभजी धवृररहाष्टषपगुत्रि रगुरगुतगु ठजीक रगुद सके पचूवर्श
रगुशधहष्ठिर ककी ओर ससमशलर हदो जहारहा हबै। कगुछ लदोग बलरहाम
और हवदगुर ककी भहानंहर सकम हदोरके हुए भजी सद्भहावनहा सके कहारण
ददोनदोनं पकदोनं कदो छदोड़ दकेरके हहैं रदो कगुछ लदोग रुकजी ककी भहानंहर

दगुभहार्शवनहा सके कबैरवलजीलहा (कपण वनंचनहा) कररके हहैं।

In the war of Dharma, it is necessary to have
subtle knowledge of the sides and the

opposition. Sometimes the Narayani army also
starts fighting on behalf of Duryodhana,

sometimes Yuyutsu, son of Dhritarashtra joins
Yudhishthira right before the war. Some people,

while being capable, like Balarama and Vidur,
leave both sides due to goodwill, and some
people do kaitava-lila (deceit) like Rukmi.
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(७८)

अशगुर कदो शगुर, अदृष्ट कदो दृष्ट, अशचनंत कदो शचनंत, अनहागर कदो
आगर, अजहार कदो जहार एवनं अगम्य कदो गम्य जदो बनहारके, वह

रदोग हबै। ररजीर कदो अनंगदोनं कदो हवरकेर कदोण प्रहरकदोण सके अशभनजीर
करनके कदो रदोग नहजीनं, व्यहारहाम कहरके हहैं। व्यहारहाम ररजीर कदो रथहा
रदोग चकेरनहा कदो रगुद एवनं स्वस्थि रखरहा हबै। व्यहारहाम रदोग कहा एक
स्थिचूल अनंरमहात्रि हबै। रदोग कके सभजी जन अशधकहारजी नहजीनं हहैं कदोनंहक

रह ककेवल सत्वरगुक्ति पहवत्रिहातहाओनं कके शलए हजी हबै।

That which makes unheard as the heard, the
unseen as the vision, the unthinkable as the
contemplative, the absent as the input, the

unknown as the known and the inaccessible as
the accessed is called Yoga. Posing body parts

and reflecting them with different angles might
be called exercise. It is not yoga to act. Exercise

keeps the body pure and healthy while yoga
does the same to consciousness. Exercise is a

outer part of yoga. Not all people are eligible for
yoga because it is only for the saints 

with pure soul.
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(७९)

मवृतगु दगुतःख कहा हवरर नहजीनं हबै। दगुतःख कहा हवरर रह हबै हक मवृर
व्यहक्ति कहा पगुनजर्शन्म हदो जहारके। इस सनंसहार मम मनगुष्यरदोहन अतनंर
दगुलर्शभ हबै रथहा इसके प्रहाप्त करकके मदोकमहागर्श कके शलए प्ररत्न न करनहा
घदोर दगुभहार्शग्य हबै। मवृतगु और जन्म कहा कष्ट इस सनंसहार मम सबसके

अशधक दगुतःखदहारक हबै। पगुनजर्शन्म न हदोनहा हजी 
मवृतगु ककी सहाथर्शकरहा हबै।

Death is not a matter of sorrow. The matter of
sorrow is that the dead person should be

reborn. In this world, human birth is extremely
rare and after achieving this, it is a great
misfortune not trying for salvation. The

suffering of death and birth is the most painful
in this world. Not being reborn is the true

tribute to death.
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(८०)

आतकेचहा ककी पचूहरर्श हकेरगु प्रकवृहर कके रत्वदोनं कहा आशर लकेकर अपनजी
रहक्ति कके उपरदोग सके हकरहा गरहा पररवरर्शन हजी कमर्श हबै।

शजीमद्भगवदजीरहा कके आठवम अध्यहार कके रजीसरके शदोक कके अनगुसहार
सवृहष्ट हजी कमर्श कहहारहा हबै। 

भचूरभहावदोद्भवकरदो हवसगर्श: कमर्शसनंहजरतः॥
कदोनंहक रकेर सभजी अन्य कमर्श इसजी कके बहाद सम्भव हहैं। सवृहष्ट सके

पचूवर्श एवनं प्रलर कके पश्चहारन् कमर्श नहजीनं हदोरहा इसजीशलए मगुख्य कमर्श रदो
सवृहष्ट हजी हबै। रह सवृहष्ट इचहा सके उतन्न हबै इसजीशलए कमर्श भजी इचहा

कके आधहार पर हकरहा गरहा उपक्रम हजी हबै।
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Karma is the change made by the use of our
power by taking shelter of the elements of

nature to fulfill self-interest. According to the
third verse of the eighth chapter of the Srimad
Bhagavad Gita, creation itself is called karma.

Because all the other deeds are possible after
this. Karma does not happen before the creation

and after the holocaust, that is why the main
action is the world itself. This creation

originates from desire, hence karma is also an
undertaking done on the basis of desire.
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(८१)

आपकहा रह जजीवन एवनं आपकहा स्वप्न ददोनदोनं हजी सत हहैं। आपककी
जहागवृर अवस्थिहा मम भसौहरक ररजीर एवनं स्वप्न मम सचूक्ष्म ररजीर सहक्रर
हदोरहा हबै। ददोनदोनं कदो सनंचहाशलर करनके वहालहा रत्व जजीवहातहा हजी हबै
इसजीशलए ददोनदोनं हजी सत हहैं। और रहद आप स्वप्न कदो असत
महानरके हहैं, कल्पनहा रहा शचहद्विलहास महानरके हहैं रदो सरण रहके, रह

सम्पचूणर्श सनंसहार, शजसके आप वहास्तिहवक समझ रहके हहैं, वहजी स्वरनं मम
हजी एक बहुर बड़हा असत हबै, कल्पनहा हबै, शचहद्विलहास हबै। इसजीशलए
जहागवृहर और स्वप्न ददोनदोनं कहा महत्व समहान हबै। ददोनदोनं समहान रूप

सके सत भजी हहैं एवनं असत भजी।
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Both this life and your dream are true. The
physical body is activated in your awakened
state and the subtle body in your dream. The
element that governs both is the soul, hence

both are true. And if you believe the dream to be
untrue, to be a fantasy or a Chidwilas, then
remember, this whole world, which you are
realizing, is itself a very untrue, imagined,

Chiwdilas. That is why both awakening and
dreaming have the same importance. Both are

equally true and untrue.
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(८२)

समर हकरनहा गरहा रह महत्वपचूणर्श नहजीनं। समर कहहाह गरहा रह
महत्वपचूणर्श हबै। समर कहा महत्व उसककी महात्रिहा सके नहजीनं,

कहारर्शहनष्पहादन सके हबै। समर कहा कहारर्श लदोक कहा नहार करनहा हबै।
पनंचमहहाभचूरदोनं सके हनहमर्शर हवश्व कहा सनंहहार करनके कहा कहारर्श समर कहा

हबै। जड़ पर उसकहा प्रभहाव हदोरहा हबै, चकेरन पर नहजीनं। 
हकनं रगु जदो चकेरन स्वरनं कदो जड़ समझ बबैठके हहैं वके 

इसकके प्रभहाव मम फनंस हजी जहारके हहैं।

How much time was spent is not important.
Where time was spent is important.

Time is important not by its quantity but by its
performance. The task of time is to destroy the
world. The task of time is destroying the world
made of five great elements. It has influence on
the non-livings, not on the conscious. But those
who are conscious, but consider themselves as

non-livings are stuck under its influence.
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(८३)

इस सनंसहार ककी हवशचत्रिरहा कगुछ इस प्रकहार सके हबै हक लदोग जजीहवर
व्यहक्तिरदोनं कके सहाथ रव कके जबैसहा व्यवहहार कररके हहैं एवनं रवदोनं कके
सहाथ जजीहवर व्यहक्ति कके समहान। वके जजीहवरदोनं कके सहाथ घवृणहा कररके
हहैं और रवदोनं कके सहाथ प्रकेम कहा प्रदरर्शन। जजीहवर कके सहाथ जजीहवर

एवनं मवृर कके सहाथ मवृर जबैसहा हजी व्यवहहार करनहा चहाहहए।

हकसजी भजी व्यहक्ति कके सहाथ उसकके जजीहवर रहरके हजी प्रकेम, दरहा और
समहान कहा व्यवहहार करनके मम सहाथर्शकरहा हबै। मवृतगु कके पश्चहारन् उसकके
रव कके सहाथ जबैसहा प्रकेम, मदोह, समहान और अपनहापन हदखहानके मम
लदोग प्ररत्न कररके हहैं, वबैसहा हजी व्यवहहार जजीहवर रहरके हजी हदोनके लगके

रदो रह सनंसहार सगुखजी एवनं प्रसन्न हदो जहाएगहा। 
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The strangeness of this world is such that
people treat living persons like dead bodies and
bodies as living beings. They show hatred with
the living and show love for dead bodies. The
living should be treated like the living and the

dead should be treated like the dead.

It is worthwhile to treat any person with love,
kindness and respect as they live. After death,

people try to show love, fascination, respect and
familiarity with their dead bodies, this world

will be happy and content if the same behavior
starts happening with the living.
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(८४)

व्यहक्ति, प्ररनंसहा और अहनंकहार कहा सम्बन्ध दचूध, खणहाई और दहजी
जबैसहा हबै। जबैसके दचूध खणहाई आहद सके हवकवृर हदोकर दहजी बन जहारहा
हबै, वबैसके हजी शजस व्यहक्ति ककी अशधक प्ररनंसहा उसकके हजी सहामनके हदोरजी
हबै, वह अहनंकहार सके रगुक्ति हदो जहारहा हबै। प्रपञसहार रन कके अनगुसहार
प्रकवृहर जब जजीव कके सहाथ करहार्शभहाव सके रगुक्ति हदोरजी हबै रदो अहनंकहार
रत्व कहा सवृजन हदोरहा हबै। रहहानं रक रदो ठजीक हबै, दहजी कके भजी अपनके

गगुण हहैं, अपनके उपरदोग हहैं। वबैसके हजी अहनंकहार कके भजी अपनके
महत्तहाशत्वक गगुण और उपरदोग हहैं। हकनं रगु रहद दचूध ककी हवकवृहर सके
उद्भचूर उस दहजी कहा बरहाबर मनंथन न हकरहा जहाए, रदो उसमम ककीड़के
हनकल आएनंगके और दहजी कहा नहार कर दमगके, जबहक उशचर रजीहर सके

मनंथन ककी गई दहजी क्रमरतः घवृर मम पररणर हदो जहारजी हबै, जदो
भदोजन, पचूजन, औरशध, प्रकहारक आहद अनकेक कहारर्मों मम उपरदोगजी
हदोरजी हबै। उसजी प्रकहार सतगुरुर कदो चहाहहए हक प्ररनंसहा कके कहारण
उतन्न अहनंकहार कहा मनंथन हनरनंरर कररहा रहके, कररहा रहके, अन्यथहा

वह कलगुहरर हदोकर पहरर हदो जहाएगहा। बहार बहार मथके गए
अहनंकहार सके भजी उतहाह, आतबल रथहा दृढ़सनंकल्प आहद गगुणदोनं ककी
उपलसब्धि हदोरजी हबै जदो मगुमगुकगु कके रदोगहाभहास मम सहहारक हदोरके हहैं

और घवृर कके समहान अनकेक कहारर्मों मम उपरदोगजी हदोरके हहैं। 
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The relation of person, praise and ego is like
milk, sourness and curd. Just as milk becomes
deformed by souring, etc., the person who has
more praise in front of him becomes ego-rich.
According to the Prapanchasar Tantra, when

nature is associated with the soul with feeling of
doer, the ego element is created. Even so, yogurt
also has its own merits and uses. Similarly, the

ego also has its own important qualities and
uses. But if the curd arising out of the deformity
of milk is not churned, insects will come out of

it and the curd will be destroyed, while the
properly churned curd gets progressively

turned into butter, which is useful in many
functions, like for food, worship, medicine,
lightener etc. In the same way, gentleman

should constantly churn the ego arising due to
praise, otherwise he will become impure and

impure. Repeated ego also leads to the
achievement of the qualities of enthusiasm, self-

confidence and determination, which are
helpful in the practice of salvation and are

useful in many tasks like the butter.
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(८५)

सनंसहार मम ककेवल कहाल ककी रहक्ति हजी वहास्तिव मम रहक्ति हबै। जहान,

बल, बगुहद, धन आहद सब इसजी कके भकेद हबै। इसके सहामरर्श कहरके
हहैं। सहामरर्श कके हजी भकेद जहान, बगुहद, धन आहद हहैं। अपनके अपनके

समर पर हजी सभजी उपरदोगजी शसद हदोरके हहैं।

सहामरर्श समर हजी हबै, जदो सबसके प्रबल हबै। उसकके हजी कहारण जहान,

बगुहद रहा धनहाहद कहा बल सफलरहापचूवर्शक कहारर्श कररहा हबै, अन्यथहा
समर हवपरजीर हदोनके पर बगुहदमहान, परहाक्रमजी रहा धनवहान भजी नष्ट

हदो जहारके हहैं इसजीशलए सबसके बड़हा कहाल हजी हबै।
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In the world, only the power of time is power in
real. Knowledge, strength, intelligence, wealth

etc. are all distinctions of the same. This is
called strength. Knowledge, intelligence, wealth

etc. are the only differences of power. All are
subject to be proved useful on their own time.

 Time is the strength, which is most powerful.
Due to this, the force of knowledge, intelligence
or wealth works successfully, otherwise wise,
mighty or even rich are destroyed when the

time is opposite, that is why time is the greatest.
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(८६)

आपकदो कई बहार जदो हमलरहा हबै, कहा उसकके बहारके मम आपकदो
मकेहनर करनजी पड़रजी हबै ? कई बहार जदो हमलहा कहा वहास्तिव मम वदो
आपनके अपनके पररशम सके पहारहा ? कई बहार बहुर कगुछ हबनहा हकरके
हमलरहा हबै, कई बहार करनके कके बहाद भजी नहजीनं हमलरहा। जजीवन खकेरजी
ककी ररह हबै। रहहानं हकसहान कहा पररशम हजी परहार्शप्त नहजीनं हहैं। बजीज
ककी गगुणवत्तहा, खकेर ककी उवर्शररहा, मसौसम कहा हहाल और फसल ककी

सगुरकहा भजी आवश्यक हबै। पररशम एवनं भहाग्य, ददोनदोनं एक हजी रथ कके
ददो पहहरके हहैं, एक कके हबनहा दचूसरहा व्यथर्श हबै। ददोनदोनं सहाथ हमलकर
सफलरहा कदो जन्म दकेरके हहैं। जजीवन मम ककेवल पररशम हजी नहजीनं,
सहजी समर, सहजी स्थिहान, सहजी हदरहा और सहजी हनरदोजन भजी

आवश्यक हबै। सबसके बड़जी बहार, आज कहा फल कल हजी हमलके,
आवश्यक नहजीनं। कदोनंहक धहान ककी फसल चहार महजीनके मम रबैरहार

हदोरजी हबै जबहक गन्नके ककी फसल एक सहाल मम। आज जदो आम खहा
रहके हहैं, वदो बजीस वरर्श पहलके लगहारहा गरहा थहा। आज जदो आम

लगहारहा हबै, वदो बजीस वरर्श बहाद फलकेगहा। हहाह, रके बहार अवश्य हबै हक
प्रतकेक कमर्श आम हजी नहजीनं हदोरहा, वदो हमचर्श भजी हदो सकरहा हबै, रजीघ्र
फशलर हदो सकरहा हबै, हकन्तिगु प्रतकेक कमर्श हमचर्श भजी नहजीनं हदोरहा,

आम भजी हदो सकरहा हबै। रहजी प्रहारब्धि हबै, ऐसहा हजी जजीवन भजी हबै।
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Do you have to work hard for what you get
many times? What you got many times, did you

get  exactly through your hard work ? Many
times a lot is achieved without doing anything
and many times, nothing is achieved even after
doing hard work. Life is like farming. Farmer's
hard work here is not enough. Seeds' quality,
farm-fertility, weather conditions and crop

protections are also essential. Diligence and
luck are both two wheels of the same chariot,

the other without one is meaningless. 
Together they lead to success.

Not only hard work in life but right time, right
place, right direction and right planning is also

necessary. And the biggest thing, it's not
necessary that results for today's work should
be received tomorrow. Paddy crop is ready in

four months while sugarcane is harvested after
one year. The mangoes we are eating today

were planted twenty years ago. The mangoes
planted today will flourish after twenty years.
Yes, it is a matter that every karma is not like

mango, it can also be chilly, can be fruitful soon,
but  also not every karma is like chilly, it can

also be like mango.  This is destiny and so is life.
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(८७)

 बहुर सजी पररसस्थिहररदोनं कहा सहामनहा करकके व्यहक्ति जब उनसके आगके
हनकल जहारहा हबै, रदो उन पररसस्थिहररदोनं कके अवरकेरदोनं ककी छहारहा

उसकके व्यहक्तित्व पर स्पिष्ट हदखनके लगरजी हबै। शजसकके अरजीर ककी
गहर वरर्शमहान सके अशधक हबै, उसकके अरजीर कके अवरकेर घचूम घचूम

कर सहामनके आ जहारके हहैं। 

अरएव मगुझके अपनके भहवष्य ककी गहर अरजीर सके अशधक बढ़हानजी
हदोगजी, ऐसहा हवचहार कर हववकेकपचूणर्श हनणर्शर लकेनके वहालहा व्यहक्ति हजी
महहानरहा कके शरखरदोनं कहा स्वशणर्शम अनगुभव कर पहारहा हबै। अरजीर
कहा असस्तित्व महात्रि शरकहा एवनं उशचर प्रकेरणहा कदो ग्रहण करनके कके
शलए बचहाकर रखके, उसकके शचनंरन कहा पररणहाम अवसहाद मम नहजीनं,

उतहाह मम हदखनहा चहाहहए।
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By facing many situations, when a person goes
ahead of them, then the shadow of the remnants

of those situations starts to cast clearly on his
personality. The remnants of their past, whose

speed is greater than the present, 
repeat in a loop.

Therefore, only a person who takes a wise
decision and considers that 'I have to increase

the pace of my future more than the past', is
able to experience the pinnacle of greatness.

The existence of the past should be preserved
only to receive education and proper

motivation, the result of its contemplation
should be seen in enthusiasm, 

not in depression.
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(८९)

शजरनके भजी लदोगदोनं कहा नहाम आज कके हवदहालरदोनं मम समहाज सगुधहारक
कके नहाम सके पढ़हारहा जहारहा हबै, वके सभजी समहाज कके प्रदचूरण थके। उन
सबदोनं कदो हवदकेरजी मकेचदोनं सके परहार्शप्त धन हमलरहा थहा और सहाथ हजी

उनकहा एकमहात्रि उदकेश्य सनहारन धमर्श ककी मचूल सहामहाशजक
समरसरहा एवनं सनंरचनहा पर हजी आघहार करनहा थहा। हमहारहा समहाज
पहलके सके हजी सगुधरहा हुआ थहा। मछलजी कदो डचूबनके सके बचहानके कके नहाम
पर पहानजी सके हनकहालनके ककी प्रहक्ररहा कदो समहाज सगुधहार नहजीनं कहरके।

All the people whose names are taught in
today's schools in the name of social reformers,
they were all the pollution of the society. All of
them used to get sufficient funds from foreign

mlechchhas and at the same time their sole
purpose was to attack the basic social harmony
and structure of Sanatan Dharma. Our society

was improved already. The process of removing
fish from water in name to save it from

drowning is not called social reform.
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(९०)

जदो हवमदोह स्वहाभहाहवक हदो, वह वबैरहाग्य हबै हकन्तिगु जदो हवमदोह
पररसस्थिहररदोनं सके उतकेररर हदो, वह हवरहक्ति हबै। अपकेकहाओनं कके पचूणर्श न
हदोनके सके हवरहक्ति हदोरजी हबै, इसमम एक बड़हा अनंर गहाहन, कदोभ और
हनरहारहा कहा हदोरहा हबै। अपकेकहाओनं कके पचूणर्श हदो जहानके पर, उनककी

समहाहप्त पर, वबैरहाग्य हदोरहा हबै, शजसमम एक बड़हा अनंर जहान, सन्तिदोर
और शचदहाननंद कहा हदोरहा हबै। हवरहक्ति अस्थिहारजी हदोरजी हबै, कदोनंहक
उसके पररवरर्शनरजील पररसस्थिहररदोनं नके बनहारहा हबै, जबहक वबैरहाग्य

रहाश्वर हदोरहा हबै, कदोनंहक उसके कचूणस्थि, अचल एवनं धगुव आतबदोध
कके स्वभहाव नके बनहारहा हबै।
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What is detachment by nature is vairagya, but
that which is stimulated by transgressive

circumstances is virakti. Virakti caused by non-
fulfillment of expectations has a large part of
remorse, frustration and despair. When the

expectations are met, at the end of them, the
disinterest leads to vairagya, with a large part of

knowledge, contentment and Chidananda.
Virakti is temporary, because it has been

created by changing circumstances, while
Vairagya is eternal, because it has been made by
the nature of unaffected, immovable and firm by

self-realization.
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(९१)

वरर्शमहान ब्रह्महा नके वकेददोनं ककी ग्यहारह ससौ सके अशधक रहाखहाएनं प्रहाप्त ककी
हहैं। उनमम सके अपनजी रदोग्यरहा कके अभहाव मम हम ९९% खदो चगुकके
हहैं। बचके १% मम भजी उसकके ९९% कहा सहजी अथर्श, भहाव, उदकेश्य,

सन्दभर्श जहाननके ककी इचहा एवनं पररशम नहजीनं बचहा रखजी हबै लदोगदोनं नके।
इसजीशलए अरगुरहानंर कके आधहार पर वकेददोनं मम रके नहजीनं, वदो नहजीनं कहनहा
घदोर अधमर्श हबै। सहागर ककी गहरहाई जहाननके कके शलए उसकके पहानजी कदो

बदोरल मम बनंद करकके नहजीनं परहा लगहा सकरके। 

The present Brahma has attained more than
eleven hundred branches of the Vedas. We have

lost 99% of them due to lack of qualification.
Even in the remaining 1%, people have not left

the desire and hard work to know the true
meaning, sentiment, purpose, context of 99% of
it. That is why, it is not in the Vedas on the basis
of imputation, to say that it is gross iniquity. To

know the depth of the ocean, we cannot find out
its water by bottling it.
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(९२)

हमहारके महहाभहारर आहद इहरहहास, रुद्रिरहामल आहद रन,

शजीमद्भहागवर आहद पगुरहाण, मनगु आहद सवृहर ग्रनंथदोनं मम जदो भजी बहारम
हहैं, सबकहा आधहार वकेद हजी हबै इसजीशलए उनमम शलखजी बहारदोनं कदो
अकररतः वकेद हजी जहाहनए आप। कदोई महात्रि सनंहहरहा भहाग कदो हजी
वकेद बरहाकर कहम रभजी वकेद हबै, ऐसहा नहजीनं हबै, कदोनंहक सनंहहरहा भहाग
रदो अब एकदम सचूक्ष्म हदो गरहा हबै। जदो वकेदसमर ग्रन्थ कके रूप मम

सगुप्रहरहष्ठिर हहैं, उनककी वहाणजी भजी वकेद हजी कहा वहाक समशझए
कदोनंहक वके वकेददोनं ककी हजी बहार कहरके हहैं।

Our Itihas like Mahabharata, Tantra like
Rudrayamal, Puranas like Shrimad Bhagwat,
Puranas, Smritis like Manu, all these texts are

based on Vedas, that's why they must be
considered literally like Vedas. One can say that
only the Samhita portion is Veda, but that is not
accurate because the Samhita part is now very
subtle. Those texts which are well-established

as recognised from Vedas, should be considered
as words of the Vedas as they speak the same as

the Vedas.
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(९३)

हकसजी ककी भजी मवृतगु नहजीनं हदोनजी चहाहहए। हदो रहजी हबै, रहजी समसहा
हबै। न हदो, रह समहाधहान हबै। वकेददोनं कहा वचन हबै - मवृतदोमहार्शमवृरनं
गमर। ककेवल दकेहतहाग ककी मवृतगु सनंजहा नहजीनं हबै। मवृतगु वह रब
हदोगजी, जब उसकके सहाथ जगुड़के रकेर कमर्शफलदोनं कके कहारण पगुनजर्शन्म
आवश्यक हदो। दकेहतहाग ररभनंग जजी कहा भजी हुआ, लकेहकन वह

मवृतगु नहजीनं, मदोक थहा। 

मवृतगु रब हदोरजी हबै जब इसकके बहाद पगुनजर्शन्म हदो। रहद पगुनजर्शन्म न
हदो, कमर्शफल कहा कर हदो गरहा, रदो मदोक हबै। इसजीशलए मवृतगु नहजीनं,
मदोक हदोनहा चहाहहए। ददोनदोनं कके शलए दकेहतहाग रदो एक नबैसहगर्शक एवनं

आवश्यक हनहमत्त हबै, वह अवश्यमकेव हदोगहा। दकेहतहाग कके बहाद
नरहा दकेह हमलनके कहा अथर्श हबै हक कमर्शफल रकेर थहा। कमर्शफल कके

रहरके हनहवर्शरकेररहा ककी प्रहाहप्त नहजीनं हदोरजी।
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No one should die. They are dying, this is the
problem. No death, is the solution. The word of

the Vedas is – Take me away from death to
eternity. Leavig the body is not death. Death is

when rebirth is necessary because of the
remaining karma associated with it.

Sharabhang also left his body, but it was
salvation, not death.

If there is a rebirth, there is a death. If there is
no rebirth, the karma is over, then there is

salvation. That is why there should be salvation,
not death. For both, leaving the body is a natural
and necessary cause, it will definitely be there.

If a new body is provided after leaving the
previous one means that the net of the Karma
was remaining, while it is in existence, no one

can become eternal. 
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(९४)

भहक्तिमहागर्श ककी परहाकहाष्ठिहा हजी जहानमहागर्श हबै। भहक्ति महागर्श हबै एवनं जहान
लक्ष्य हबै। जहानमहागर्श कहा आरम्भ हजी भहक्तिमहागर्श सके हदोरहा हबै। भहक्ति
कहा उदकेश्य हजी जहानप्रहाहप्त हबै। भहक्तिरहहर व्यहक्ति कदो जहान नहजीनं

हदोरहा। जहान भहक्ति कहा पररणहाम हबै और रहद भहक्ति कके बहाद जहान
नहजीनं हुआ रदो भहक्ति अधचूरजी रहा दचूहरर हबै।

The path of devotion is the path of knowledge.
Devotion is the path and knowledge is the goal.

The path of knowledge begins at the path of
devotion. The purpose of devotion is

enlightenment. A person without devotion does
not have knowledge. Knowledge is the result of

devotion and if there is no knowledge after
devotion, devotion is incomplete or corrupt.
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(९५)

शरकहा ककी परम्परहा इस सनंसहार ककी सबसके अशधक हनतःस्वहाथर्श
परम्परहा हबै। कदोई भजी व्यहक्ति नहजीनं चहाहरहा हक उनकके नजीचके रहनके
वहालहा व्यहक्ति उससके अशधक परहाक्रमजी हदो जहारके, उससके अशधक

सगुनंदर रहा धनजी हदो जहारके हकन्तिगु शरकक सवर्शदहा रहजी चहाहरहा हबै हक
उसकहा हवदहाथर उससके भजी अशधक हनपगुण एवनं रदोग्य बनके। 

गगुरु शरष्य ककी परनंपरहा भहारर कके गसौरवरहालजी महत्तहा ककी
पररचहाहरकहा हबै। 

The tradition of education is the most selfless
tradition in this world. No person wants the

person living below them to be more powerful,
more beautiful or wealthier than him, but the
teacher always wants his student to be more

efficient and capable than him. The tradition of
Guru Shishya is an introduction to the glorious

importance of India.
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(९६)

आजकल हबनहा रदोग्यरहा परखके सभजी जनदोनं कदो ककेवल प्रहररदोहगरहा
एवनं प्रहरद्विनंद्विजीभहाव सके एक समहान रणजी रणहाई शरकहा दकेनके कहा चलन
फबैल रहहा हबै शजससके हवदहा ककी गगुणवत्तहा बहाशधर हदोरजी हबै। प्रतकेक
व्यहक्ति कके स्वभहाव कदो, गगुण एवनं ददोरदोनं कदो, इचहा एवनं उदकेश्य कदो

भलजी भहानंहर समझकर हजी हवदहा कहा दहान करनहा चहाहहए।

Now-a-days the practice of giving uniformly
rote education to all people without merit is
only given to competition and rivalry, which
disrupts the quality of learning. The nature,
virtues and demerits, desire and purpose of
every person should be understood before

providing knowledge.
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(९७)

जहान वह दजीपक हबै, शजसमम उत्तम अकरदोनं ककी बत्तजी बनहाकर, मधगुर
स्वर कहा रकेल डहालकर, रब उत्तर रूपजी इनंधनहाहग्नि कहा सहरदोग

करहानके सके हजी वह प्रकहाशरर हदोरहा हबै। जहान गहन मन्थन कहा हवरर
हबै। रह पररशम, ससौभहाग्य और हनष्ठिहा सके हजी प्रहाप्त हदोरहा हबै। 

Knowledge is the lamp in which it is illuminated
only by making light of excellent letters, adding
sweet vowel oil, and then supporting the fuel of
the answer, it burns. Knowledge is a matter of
deep meditation. It is obtained only through

hard work, good luck and loyalty.
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(९८)

सरहजी सचूचनहा कदो जहान नहजीनं कहरके। हम हकसजी कदो सनंगजीर कके
स्वर बरहा दम, रबैरनके ककी हवशध बरहा दम, भदोजनहाहद ककी हवशध बरहा दम
रदो वह सरहजी जहानकहारजी हदोगजी हकन्तिगु इससके वह जहानजी नहजीनं हदो

जहारकेगहा, जब रक उसमम हवशध अनगुसहार हनरनंरर पररशम, हनष्ठिहा एवनं
ससौभहाग्य कहा हनरदोजन नहजीनं हदोरहा।

Superficial information is not called knowledge.
If we tell someone the tone of the music, tell the

method of swimming, tell the method of
cooking, then it will be superficial information,
but it will not become knowledgeable unless it
employs constant hard work, loyalty and good

luck according to the ordinance.
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(९९)

हवदकेरजी महान्यरहाओनं वहालके अपनहा महारम गगुड फहाइडके और मगुहरर्शम
कदो मनहारके हहैं। हहन्दचू अपनहा धहाहमर्शक रदोक कब मनहारके हहैं ? कभजी

नहजीनं। कदोनंहक धमर्श कहा अथर्श हजी हबै रदोक-सन्तिहाप सके मगुहक्ति।
आनंरररक प्रसन्नरहा धमर्श सके हजी सम्भव हबै। हम ककेवल उतव मनहारके
हहैं। हकन्तिगु वरर्शमहान स्वहाथर्शपचूणर्श नकेरहाओनं कके कहारण उतव कके अवसर

कजीण हदोरके जहा रहके हहैं।

Those with foreign beliefs celebrate their
mourning on Good Friday and Muharram. When
do Hindus celebrate their religious mourning?
Never. Because Dharma means freedom from
mourning. Internal happiness is possible only

through Dharma. We only celebrate. But due to
the selfish leaders of present, the festive

occasions are getting diminished.

शजीभहागवरहाननंद गगुरु



जजीवन दरर्शन                                          111

(१००)

आपमम एकरहा भसौहरक समहानरहा सके नहजीनं, वबैचहाररक समहानरहा सके
आएगजी। भसौहरक समहानरहा न सम्भव हबै, न वहानंछनजीर। आपमम

एकरहा न भजी हदो रदो रके कदोई बड़जी समसहा नहजीनं हबै। 
बड़जी समसहा रब हदोरजी हबै, जब इस बहार ककी भनक आपकके

हवपकजी कदो लग जहारके।

Unity in you will come not from physical
equality, but from ideological equality. Physical
equality is neither possible nor desirable. Even
if you do not have unity, it is not a big problem.

A big problem occurs when your opposition
gets to know about it.
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